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Մայիսի 6-ին, չորեքշաբթի օբը, Երևա­
նում, Հայկական ՍՍՀ Գերագույն սովետի 
նիստերի դահլիճում, գումարվում է Հա­
յաստանի գրողների ութերորդ՝ հերթական 
համագումարը, որին մասնակցում են, 
պատգամավորներից բացի, արվեստի, գի­
տության, հայ մշակույթի գործիչներ, եղբայ­
րական հանրապետությունների գրական 
կազմակերպությունների պատվիրակու­
թյուններ, սփյուռքահայ գրականության 
ներկայացուցիչներ։

Համագումարը ներածական խոսքով բաց 
Լ անում հայ գրականության ավագ, բանաս­
տեղծ Սարմենը։

Այնուհետև ընտրվում են համագումարի 
ղեկավար մարմիններ՝ նախագահություն, 
քարտուղարություն, մանդատային և խմբա­
գրական հանձնաժողովներ։

Բոլոր ներկաները մեկ րոպե լոությամբ 
հոտնկայս հարգում են նախորդ համագու­
մարից հետո վախճանված սովետահայ 
գրողների հիշատակը։

Միաձայնությամբ հաստատվում է համա­
գումարի հետևյալ օրակարգը.

1. Հայսատանի գրողների միության վար­
չության հաշվետու զեկուցումը՝ հարակից 
զեկուցումներ՝ գրական տարբեր ժանրերի 
և սփյուռքահայ աոաջադիմական գրակա­
նության մասին։

2. Հայաստանի գրողների միության վեր­
ստուգիչ հանձնաժողովի հաշվետվությունը։

3. Հայաստանի գրողների միության ղե­
կավար մարմինների և ՍՍՀՄ գրողների 
յոթերորդ համագումարի պատգամավորնե­
րի ընտրություններ։

Համագումարում Հայաստանի գրողների 
միության վարչության հաշվետու, բովան­

դակալից և ծավալուն զեկուցումով հանդես 
է գալիս վարչության աոաջին քարտուղար 
Վարդգես Պետրոսյանը՝ «Գրականության 
քաղաքացիական վսեմ պարտքը» թեմայով, 
որի մեջ նա նշում Է. «Հավաքվել ենք Հա­
յաստանի գրողների հերթական՝ ութերորդ 
համագումարին՝ վերլուծելու մեր անցած 
հինգ տարիների ստեղծագործական ար­
դյունքները, հավաքական ջանքերով որո­
շելու նրա զարգացման միտումները»։

Ապա զեկուցողը կանգ Է աոնում հաշվե­
տու ժամանակաշրջանում հայ գրականու­
թյան զարգացման մի շարք Էական երևույթ­
ների, նոր ճանապարհների և խնդիրների 
վրա, այդ թվում՝ արձակի, բանաստեղծու­
թյան, գեղարվեստական հրապարակախո­
սության, գրական քննադատության, պատ­
մական Էսսեների, թատրոնի, ազգային 
դրամատուրգիայի, հայրենադարձության, 
գրական ստեղծագործությունների ոուսերեն 
և օտար լեզուներով թարգմանության վրա։ 
«Թարգմանությունը,— նշում Է զեկուցողը,— 
հսկայական նշանակություն ունի ազգային 
գրականության և լեզվի զարգացման հա­
մար։ Դասական կամ արդիական արժեքա­
վոր երկի թարգմանությունը, ժամանակին 
և արվեստով կատարված թարգմանությունը 
ընթերցողին պահում Է իր մայրենի լեզվի 
մագնիսական դաշտում։ Այդ թարգմանու­
թյունը նաև նոր ու բարձր չափանիշներ Է 
պարտադրում տվյալ գրականությանը, և ըն­
թերցողն իր գրողին տեսնում Է համամիու­
թենական և միջազգային գրականության 
հոսանքի մեջ»։

Ինչպես հայտնի Է, «թարգմանական գոր­
ծը արժեքավորելու նպատակով Հայաստա­
նի գրողների միությունը 1979-ին աոաջին



է *  ա

•սնգսւմ անցկացրեց և այնուհետև երեք տա­
րին մեկ պարբերաբար կանցկւսցնի թարգ­
մանական արվեստի տոն Չսւրենցի անվան 
մրցանակներով, որ կշնորհվեմ նաև եղբայ­
րական մյուս Տանրապետությունների թարգ­
մանիչներին։ Գրողների միության ամեն­
ամյա մրցանակներից մեկը նույնպես կը– 
շնորհվի թարգմանիչներին։

Զեկուցողը ապա հանգամանորեն կանգ 
՚. սանում սվւյաււքահայ գրականության 
զարգացման, հսւյրենիք-սվւյուոք գրական 
կապերի և հարցերի վրա։ «611 տարի գո­
յատևած սփյաոքը այսօր ևս ծանրագույԱ 
էււնդիրներ ունի,– նշում Է Վարդգես Պետ– 
րոսյանը,—և այդ խնդիրների լուծման շըդ– 
|Կ»այի մեջ ինչպես անցյալում, այսօր էլ երկ­
րորդական դեր չէ, որ վիճակված է գրա­
կանությանը։ Կարևորագույն նշանակության 
ուն՜ի սւիյուոքահայ երիտասարդության մեջ 
՚  ՚ւլգսւվւն հպարտության զգացմունքի պըտ– 
դավորումը։ ...Ուրեմն հարկավոր է թարգ­
մանել, իրենց մատչելի լեզուներով նրանց 
■Աւացնել մեր դասական ա ւսրդի՝ սւրևելսւ– 
հայ, արևմտահայ, սովետահայ, սվւյաոքւս– 
հսւյ գրականության արժեքավոր գործեր։ 
Պետք է. թարգմանվեն նաև հայրենիքի մա­
սին գրված գրքերը, աոաջին հերթին՝ 
սվղո՚ււքահսւյ գրողների և մտավորական– 
ների ճանապարհորդական տպւսվորության– 
1.եըը, Էսսեները»։

Համագումարի գլխավոր զեկուցման մեջ 
կարևորությամբ նշվում Է նաև «այն աշխա­
տանքների մասին, ոը հանրապետությու­
նում կատարվում Լ հ՛այ բազմադարյան 
մշւսկտյթի իմաստավորման և արժեքավոր­
ման. այդ ժառանգության անթառամ ար­
ժեքները Ժողովրդին հսւսցնեւա ուղղու­
թյամբ» մեծանուն հայ գրողների հոբելյան­
ների կատարմսւմբ։ Հաջորդ տարիներին 
նշվկու են II. Գրիգոր Նարեկացու «Մա– 
ւււեսւն ողբերգութեան» հանճարեղ մւստյսւ ■ 
ւ;ի հազարամյակը, Րսւֆֆա ծննդյան 1 ք»0. 
Վարուժանի և Տերյանի հարյուրամյակները։

Հայաստանի գրողների միության րար– 
տուդարր իր զեկուցամր եզրակացնում I. 
հետևյսզ հսւյոենւսսիրական ա իրավ հւսս– 
տատումով.

«1Ո>նք այսօր սւււ|րում ենր եւլբսւյր ժոդո– 
վարդների մեծ տան մեջ՝ գոտես|նդվւսծ

ՍԾէ*\. ։»տ ւ

ւէիասնական ընտանիքի վսեմ զգացումով։ 
Այս միասնության մեջ, ինչպես եղբւսյրա 
կան ժողովուրդները, մենք ևս չկորցրինք և 
«ենք կորցնի ո չ ինքնատիպ մեր դիմւսգի 
ծը, ո չ էլ ազգային հպարտության նվիրա­
կան զգացումը...

Ծ՚սւղկեց, պտղավորվեց նաև մեր մշա­
կույթի կենաց ծաոը։ Մենք ի զււրու եղանք 
ոչ միայն նորն ստեղծելու, այլև տեր կանգ­
նեցինք հոգևոր մշակույթի մեր դարավոր 
սանձերին։ Պետական հոգատարությամբ 
գոտեպնդվեց մեսրոպյան հայերենը՝ մեր 
ժողովրդի պետական լեզուն, որի կենսու­
նակության և հավերժության պահապսւննե 
րից մեկը արդի և գսզիք հսւյ գրականու­
թյանն Լ, սովետական մեծ գրականության 
արժանավււր հայրերից և զավակներից մե– 
կը։

Ապրենք ժողովրդի շահերով, կիսենք 
նրա ուրախությունն ու վիշտը, հաստատենք 
կյանքի ճշմարտությանը, մարդասիրական 
մեր վսեմ իդեսզներր նոր, ազնիվ և տա 
դւսնդավոր գրքերով արտահայտենք մեր 
ժւսմանւսկր՝ իր ողջ վեհությամբ և դրամա 
տիզմււվ։ Սա է. մեր կյանքի ողջ ստեղծա­
գործության գերագույն խորհուրդր»։

Մայիսի 7-ին, հինգշաբթի օրը, համա 
ւտւմսւրր շարունակում էր իր աշխատանք 
Սերը։

Համագումարի երկրորդ նիստում ւոեդի 
են ունենամ գլխավոր (|եկուցմաԱ շար 
մտքերի հետսւքրրիր ւիոխւսնակաթյաններ։ 
Սրտւսսանվամ են մի շարք պատգամավոր 
Սերի և հյուրերի կողմից ողջույնի խոսքեր։

Մայիսի 8-ին, ուրբաթ օրը, տեղի I. ու 
նենում Հայաստանի գրոդների միության 
նորրնտիր վարչության պլենումը, ոըր բրն– 
նարկում I. կաւլմակերւււակւսն հարցեր։

Պ|ենամը Հայաստանի գրողների միու– 
թյւսն վարչության նախագահ I. ընտրում 
1ւսըդգես Պետրսււյսւնին և վարչության չորս 

քարտուղարներին։ (՛ն՛որվում I. նաև Հա 
յասսսսնի գրողների միության վարչության 
նախագահության, և հաստատվում I. դրա 
կսւն մամայի օրգանների խմբագիրներ։

Դրանով Հայաստանի գրոդների ութե 
րորդ համագումարն ավարտում I. իր աշ­
խատանքները։




